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ELŐFIZETÉSI ÁB :
Egész évre 6 frt.
Félévre 3 „
Negyedévre 1 frt 50 kr

Bérmentetlen levelek 
csak ismert kezektől fo­

gadtatnak el.

Eéziratoe nem adatnak 
vissza.

Egyes szám ára 20 kr.

A nyílttérien minden gar- 
mondsor dijja 20 kr.

Zemplén
Társadalmi és szépirodalmi közlöny.

(Megjelenik minden vasárnapon.)

HIBDETÉSI DÍJ :
hivatalos hirdetéseknél: 
Minden egyes szó után 

1 kr.
Azonfelül bélyeg 30 kr.

Kiemelt, diszbetük s kör­
zettel ellátott hirdetmé­
nyekért térmérték szerint, 
minden 0 centimeter 
után 3 kr- számittatik.

Állandó hirdetéseknél 
kedvezmény nyujtatik.

Hirdetések a „Zemplén" 
nyomdájába küldendők.

Borkivitelünk jövője.
Nem egészen két hónapja, hogy Berlin­

ben »Magyar kir. országos központi pincze* 
név alatt oly vállalat létesült, mely a magyar 
borexport jövőjére nagy befolyással lehet. 
Mielőtt azonban magához az ügyhöz hozzá­
szólnánk, nézzük : milyennek a körülmények, 
melyek Németországra nézve a borbevitelt 
kívánatossá teszik?

Németországban egészöen véve nincsen 
hiány borokban. Ha a borfogyasztás még 
mindig azon ponton állana, mint 10 évvel 
ezelőtt, még azt is lehetne mondani, hogy 
egyáltalában kétes értékű vállalatban kezd, ki 
külföldi terméket akar itt meghonosítani. 
Még 1872-ben a borfogyasztás úgy viszony- 
lott a sörfogyasztáshoz, mint 4: 100, 1875- 
ben már az arány 7: 90 volt. 1877-ben a 
franczia import ezt a viszonyt felrugtatta 
egész 11: 90-hez, és hogy röviden a dolog 
végére érjünk, ma már úgy áll mint 16: 80. 
Mig tehát 12 év előtt 100 italfogyasztó 
közül csak 4 nyúlt a borhoz, ma mar 22 el 
ez itallal. Mig abban az időben a német bor­
ból az export czéljaira is jutott, ma már a 
belső szükségletre nézve sem elégséges. A 
Rajna vidéke nagy részben maga költi el, a 
mit középszerű évben termel. A Mosel vi­
déke a nemesebb fajokat piaczra bocsátja, 
olcsóbb fajokban pedig maga is bevásárlásra 
szorul. Világos tehát, hogy az import már 
ezen szempontból is kívánatos. Tudták ezt 
franczia részről és mindent elkövettek, hogy 
meghonosítsák a rajnántuli terméket. A 
bordeaux-i bor jelenleg Berlinpen ép oly 
mindennapi megszokott ital, mint édes ott­
honában. Vele szemben nehéz lesz a meg­
küzdés,

De van egy más tér, melyen a magyar 
bor diadala biztos. Nem akarjuk kutatni, 
igaz-e azon Németországban meghonosodott 
felfogás, mely a magyar bort gyógyerejunek 
tartja, de tény, hogy az ,Ungarischer I\ e-

diczinál-\Veinc nem kis szerepet játszik az 
orvosi praxisban. Különösen az úgynevezett 
jberlini betegség* ellen, melynek oka a rósz 
levegő és még rosszabb viz, symptomái 
pedig vérszegénység, testi elsatnyulás, hasz­
nálják kiváló mértékben. A gyermekszobában 
csaknem mindig ott lelhető a boros palaczk 
a tejes csupor mellett. De ez az , L ngarischer 
Mediczinal-Wein* legtöbb esetben nem is 
látott soha magyar földet. Kitűnik ez külön­
ben az árakból is, melyeken mérik. I okaji 
aszút Berlinben minden valamire való üzlet 
tart raktáron s literét 1 márka 80 idlérrel 
mérik. Magyarországon, e bor szülőföldjén 
is 3-szorta drágább. Hogy miből áll ez az 
állítólagos tokaji, milyen elemekből szűrő­
dött össze, az a vegytan legsötétebb titkai 
közé tartozik. Nem is kisértjük meg tollal 
elemezni.

A magyar bor tehát szükséglet Német­
országra nézve. Ebből kiindulva csak dicsér­
hetjük a magyar kereskedelmi minisztérium 
elhatározását, hogy az igazi, hamisithatlan 
honi termékek szállítását saját kezeibe veszi. 
Az export, illetve a Berlinbe való import hiva­
talos közegek utján történik meg. A , magy. 
kir. országos központi pincze* (a nevet 
lehetett volna rövidebbre szabni) a legelő­
kelőbb termelőkkel ál összeköttetésben, 

j miáltal a legjobb italt első kézből nyeri. A 
| hamisítás ellen a felülvizsgáló-bizottság nyújt 

garantiát. A bort nagyobb mennyiségben 
szállítják Németországba, üvegekbe csak 
akkor öntik, mikor mar teljesen kiforrt. A 
kezelés a legszakavatottabb egyénekre van 
bízva, A kezelés Barnay ur kezében fekszik, 

j ki azon rövid idő alatt, mióta a magyar bor 
érdekében német földön működik, már is a 
sikert biztosította. Nagyon elősegíti öt eb- 
beni tevékenységében azaz erkölcsi támo­
gatás, melyben az osztrák-magyar consulatus, 
de külömben b- Czikann consul részesíti. De 
nem csak az egészségügyi szempontból kí­
vánatos bornemek részesülnek a közönség
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tetszésében, hanem a jobb fajtájú asztali 
borok is.

A nagyobb ár nem rettenti el a közön­
séget, midőn biztosítva van arról, hogy 
eredeti termeléssel áll szemben. Az ó borok 
egész serege közül nem egy van Berlinben, 
melyet azelőtt még névleg sem ismertek 
német földön. Az uj, vagyis helyesebben 
mondva olcsóbb asztali borokban olyan nagy 
a választék, hogy még a legel kényesebb 
Ízlés is ráakad arra, mi neki megfelel.

Nézzük most a siker momentumát. 
Arról nem Írhatunk ugyan, mennyiben nye­
reséghozó a vállalat? Ezt csak az évi jelentés 
tüntetheti ki annak idején. De tán a vállalat 
határainak szélesbitése is némileg útmutató 
lehetne ez irányban. S e részben a következő 
adatokat bírjuk : a legközelebbi időben csu­
pán csak Berlinben i 5 újabb íiókpincze nyí­
lik meg, melyek a magyar bor elárusitásával 
foglalkoznak. Nyomban rá minden nagyobb 
német városban nyílik úgynevezett >kostolo- 
szoba« (Probier-Stube,) melyben kicsinyben 
mérik az italt. De ezzel még nem érte el ha­
tárát a hóditó hadjárat. Barnay ur már a 
jövő hónapban Németalföldre is ki akar ter­
jeszkedni.

Nem vagyunk különben nagy’ bámulói 
az állami hatalom üzleti tevékenységének. 
De midőn ennnek tekintélye fölér száz biz­
tosítékkal, midőn a deliniálnatlan hamisítás 
által rósz hírbe jutott magyar bornak csak 
ily módon lehet — legalább rövid idő alatt 
csak igy lehet — nevet helyreállítani Német­
országban, ki volna olyan pedáns, hogy 
roszalja a magyar kormány ez actióját r El­
lenkezőleg! Számíthat mindenkor a termelők 
hálájára, kiknek ilyen nagy tért nyitott a 
tevékenységre. Mert most már kétségtelen, 
hogy a magyar borra nagy jővö vár Német­
országban. De különösen tokaj-hegyaljai 
boraink azok, melyek a ,gyógy-bor* elneve­
zésre legtöbb igényel bírnak s mint ilyenek 
rendkívül nagy kelendőségre számíthatnak.

A kholeráról.*)
Nehány héttel ezelőtt azt a rémhírt terjesz­

tette el a táviró a szélrózsa minden irányában, 
hogy Toulonban a kholera kiütött. Azóta a napi­
lapok e rovata félelmes, de kapós olvasmány. 
Mindenki azon fut legelébb végig, mert a jár­
ványról szóló hírek bírnak most legtöbb be­
folyással nemcsak a kedélyekre, e m g ^ az 
emberek munkásságára, terveire, ür ozesere, 
nyári kirándulásaira is. A kholeratol többe-
kevésbbé mindenki tart. Pedig nincs ° ra* . a 
elemezzük e félelmet, melyet különösen a or 
mányok lázas tevékenysége, a hatóságok állandó 
tanácskozása, kapkodása, itt-ott nevetséges in ez 
kedése és a napi sajtó folytonos larmaja meg
nevel: furcsa eredményekre jutunk. , ,

Mi az, mi az embereknek a kholeraval 
szemben oly annyira imponál? Nem egyéb, mint 
az erély, a természet erélye. Valamint a néhány 
órányi forróságot követő erős vihar a g> ónge 
idegzetűre sokkal megrenditőbb ama hetekig 
tartó, száraz melegnél, mely néha egesz orsza 
gokat koldusbotra juttat, úgy itt is a természet-

•) T. barátunk beleegyezésével a ,F. LapoV-ból^ vet 

tűk át e becses közleményt.______

nek a kholera egyes eseteiben nyilvánuló erélye 
sokkal jobban megijeszti az embereket, mint a 
gümükór lassú öldöklése, melynek kaszája pedig 
köztünk sokkal bővebben arat a legiszonyúbb 
kholera-járványnál. Szóval gyöngék és gyarlók 
vagyunk. Az erélytol megijedünk s ha tehetjük, 
megszökünk előle. A lassan öldöklő kór pedig 
velünk él, köztünk időz. De mert megszoktuk, 
megbarátkoztunk vele, akár mint a kalkuttai 
ember a kholerával.

Ha legdrágább kincsével: életével egészsé­
gével az emberiség csak kissé többet akarna tö­
rődni, mint a mennyire azt nem teszi, úgy a 
tüdövésztől sokkal inkább kellene félnie, mint a 
kholerától és ellene sokkal többet tennie, mint a 
kholera ellen.

No de minthogy a bátorság olyasmi, a mire 
rábeszélni nem lehet senkit, s a heveny fertőző 
betegségektől való félelem, vagy ha jobban tet­
szik, iszony még olyanoknál is igen gyakori, 
kik nyugodtan néznek szembe húsz lépésről a 
golyóval; s minthogy különben is üdvös és 
szükséges, hogy minden ember tudja magát, a 
mennyire lehet, mindenféle bajtól és betegségtől 
megóvni, tudjon más, kevésbbé gondosakat is 
ily irányban figyelmeztetni; s minthogy végül, 
ha a járvány, daczára a miveit és erélyes nyugat 
minden intézkedésének, hozzánk mégis el találna 
jutni, mivel ilyenkor soha egy országnak sincs 
elegendő orvosa: nem lesz fölösleges, ha mentül 
több ember ismeri a kholera elleni teendőket.szerK. i tuum - ________ __________ ____________________________ _______

I^aTszámunkhoz egy fél ív melléklet van csatolva.

Sok állam kikerülte már a háborút az által, 
hogy készen volt reá. Meglehet, hogy mi is 
ki fogjuk kerülhetni a kholerát, ha készen tauu 
bennünket. De készen csak úgy fog találni, ha 
mindenki megteszi kötelességét.

Legtöbb kötelesség teljesítése a közönség 
vállaira nehezedik, t. i. az engedelmesség és az 
ellenőrzés kötelessége. A kormányok, a hatósá­
gok intézkednek, de mi haszna, ha a közönség 
nem látja be s belátni nem akarja, hogy az el­
rendelt óvintézkedések foganatosításának az ö 
érdekében kellene pontosan végrehajtatni, s a 
hol csak lehet, kijátsza az intézkedéseket. Ez 
irányban hatni, a nagy tömegeket ez irány ban 
fölvilágosítani, a hanyagság, vétkes gondatlanság 
által a haza polgárainak életét veszélyeztető 
gondatlanokat feljelenteni: ez ilyenkor minden 
miveit igazi hazafinak kötelessége.

Ezek után beszéljünk kissé a kholeráról, 
előre is bocsánatot kérve, ha e tárgyról szólva 
oly dolgokat s oly természeti működéseket is 
kénytelen leszek említeni, melyek nem tartoznak 
a szépnek körébe. De valamint ellenséggel har- 
czolni glacé keztyüben nem lehet, úgy a kho­
leráról sem írhatunk aesthetice.

Hogy a kholera ellen kellőleg védekezhes­
sünk, szükséges ismernünk lényegét, terjedési 
módját, megakadályozhatását és gyógyítását az 
orvos megérkezéséig.

Lényegére nézve a legújabb kor kutatásai 
sokat derítettek föl. Ki nem ismerné a most



Szükséges azonban, hogy termelőink minél 
szorosabb öszeköttetésbe lépjenek az o r- 
szágos központi pinczével s ela­
dásra s különösen exportra kész bóráikból, 
az árak megnevezésével oda mustrákat küld­
jenek, mert néma gyermeknek anyja sem 
érti szavát, az a régi jó világ pedig elmúlt, 
midőn a vevők tömegesen forrásánál keres­
ték fel nemes borainkat. T. K.

Sorakozzunk!
Láng Nándor ur lelkes felhívását, melyben 

iparos társait az uj törvény értelmében sorako- 
zásra hívja fel, tökéletesen osztván, csupán azon 
megjegyzésére van pár szavam, melyben a segéd 
személyzet tűrhetetlen magaviseletének rendezé­
sét is kilátásba helyezi.

Szerény nézetem szerint, én iparos segéde­
inket, hogy úgy mondjam, nem megrendsza- 
b á 1 y o z n i, henem magunkhoz emelni szeretném, 
hogy igy társadalmi miveltséget nyervén, később 
hasznos polgáraivá válnának a hazának.

Nagy baj volt az a czéhrendszernél is, 
hogy a tanulót a seprőhöz állították szegödte- 
téskor, de meg a segéd és mester között is oly 
nagy külömbség volt, mint az ültetvényes és a 
rabszolga között, s ennek az lett a következ­
ménye, hogy a segédek a mesterhez bizalommal 
nem viseltettek, megtanultak ugyan mesterségü­
ket: de társadalmi miveltséget nem sajátíthattak 
el sehol és miután az iparüzlet vezetéséről íoga- 
lommal sem bírtak, a szabadipar beálltával, mint 
önnállok ismét rabszolgákká lettek, még pedig a 
tőkepénzes vállalkozók rabszolgái.

Nevelést tehát első sorban! Hogy fogal­
muk legyen később a vállalkozás és iparüzlet 
vezetéséről.

A szabadipar eszméje nagyon szép, de 
annak intézői kifeledtek a számításból, hogy 
arra szintén érni kell, miként a nemzeteknek a
köztársasági eszmékre.

Korunkban világszerte rendezik az iparos 
ügyeket, s az iparos osztály mindenütt elfoglalta 
az öt megillető társadalmi helyet.

Hazank egyik legnagyobb megyéjének szék­
városa: S.-a.-Ujhely sem maradhat hátra; sok 
derék, értelmes és tekintélyes iparosa van, kik­
nek vállvetett közosakarata bizonyara nem marad 
eredménytelen, ha kevésbbé értelmes iparos tár­
saiknak elmondják, hogy ipartestületié alakulásra 
most már elkerülhetien szükség van, mert csak 
egy nagy testület képes csekély áldozattal is 
nagy erőt ki fejteni, ipariskolát fenntartani, a 
segédek részére önképző kort alakítani, s azok 
ösztönzéséül évenként legalább kétszer munka- 
kiállitást rendezni.

Fel tehát a társulásra 1 S iparügyeinknek 
a mai kor színvonalára való emelésére, tanon- 
czaink és segédeink mivelésére, mert mai napság 
a társadalmi miveltségnélküli iparos többé nem 
lehet életképes. Egy iparos.

Levelezés.
Töke-Terebes, július hó 30. *) 

Tekintetes szerkesztő úr!
A tőke-terebesi államilag segélyezett köz­

ségi négy osztályú elemi népiskolában a lefolyt
•) E közlemény elkésve jutott kezeinkhez, de mert az 

abban foglaltak megyénk magyarosodás! viszonyait közvetlen 
érintik, közlését nagyon is szükségesnek találtuk.

Szerk.

fOo._Q.ik tanévet berekesztő vizsgálatok és 
zárünnepély a?, intézet ,0 évi fenníU4» ™ 
kasos módón megtartatván, ha a tekinte 
kesztö ur nekem erre a .Zemplén* ha ab am 
tért nyitni kegyes leend, szívesen es oromest 
mondok el azok lefolyásáról egyetmast a végbo■ . 
hadd tájékozza magát a t. vidéki kozonség 
iránt: hogy s miként teljesitik megyénk totajku 
vidékein működő népiskoláink a rájok bízott nép­
nevelési és magyarositasi nehéz missiót.

Jun. 22-én tartatott a vizsga a hit- es er­
kölcstanból, külön egyes vallásfelekezetek szerint, 
az iskola valamennyi osztályában ; 24-én es 25-en 
a közös tantárgyakból, osztályonkint, először a 
fiú-, azutan a leányosztalyokban, megfelo toko 
zatos sorrendben.

A virágokkal és koszorúkkal feldíszített s 
alkalomszerüleg berendezett tágas tanterem, mely 
a vizsgák s később az ünnepély helyiségéül szol­
gált, a tanitó-testület és tanítványok iinnepies 
megjelenése és a helyi iskolaszék tagjai, lelké­
szek, polgári elöljárók, szülék és tanügybaratok- 
ból összealakult nagyszámú férfi és női imposans 
közönség, mind egybevágó kellemes és felemelő 
hatást gyakoroltak ránk már kezdetben; de eg- 
inkább lelkesültünk akkor, amidőn a vizsgák fo­
lyamában azok a tisztán totajku gyermekek, kik 
magukkal az iskolába egy árva magyar szót nem 
hoztak, a különféle tantárgyakból, mint: hit- és 
erkölcstan, beszéd- és értelemgyakorlat, Írás- és 
olvasás, magyar nyelvtan, számtan, földrajz, tér 
mészetrajz, természettan, történelem, alkotmány­
tan, ének, stb., melyek nekik mind kizárólag 
magyar nyelven tanitattak, feleltek. A nagy elő- 
haladás, szép, bátor, értelmes, kellő hangsulyiyal 
és tiszta magyarsággal adott feleletek megleptek, 
elragadtak bennünket, felköltötték érdeklődésün­
ket a legmagasabb fokig, és lekötötték figyel­
münket annyira, hogy az idő haladásával és a 
rekkenö hőséggel mitsem törődve, examináltuk 
a kis szatyaüakat* a kimerülésig, és folytattuk 
volna ezen már kedvteléssé vált ténykedésünket 
éber figyelemmel, nagy lelki gyönyörrel akar 
meddig, ha az idő végkép le nem jár, és egyéb 
kötelességeink ki nem szólítanak vala innét, a 
múzsák templomának általunk eddigelé alig-alig 

I látogatott előcsarnokából, hol az öreg is ifjúvá 
lesz s a kedely csakhamar fellrissül.

Mint egyébkor úgy most is újból volt al­
kalmunk látni, hogy a tervszerű és czéltudatos 
iskolai nevelés oktatás mire képes? s hogy Tőke- 
Terebes városa ezen virágzásnak indult népokta­
tási intézetében, hol a keresztény és nem keresz­
tény-, úri- és paraszt , gazdag- és szegény szü­
léknek 300-nal több gyermeke együtt, egyenlő 
szeretetben gondosan s a jövő hivatásukra való 
tekintettel neveltetik, oly hatalmas közművelő­
dési eszközt bir, melyet eléggé megbecsülni nem 
lehet, s melyet sok más község méltán irigyel­
hetne. Vagy mit szóljunk ezen intézetről éppen 
akkor, midőn eclatans bizonyítékát adja annak, 
hogy misziójának teljes tudatában van s a hazai 
hivatalos nyelv szüntelen terjesztése mellett el­
látja növendékeit mindazon ismeretekkel, melyek 
nekik leendő életpályájokon nélkülözhetetlenek; 
egyúttal pedig neveli őket istenfélelemben, haza 
és emberszeretetben, értelem, munka, takarékos­
ság, becsületesség és más jeles erkölcsi tulajdo­
nokban való folytonos gyarapodásban.

Jun. 29-én volt a zárünnepély.
Reggel a két kath. templomban tartott 

istentisztelet végén hálaadó imák mondattak a 
Mindenek Urának, a tanév szerencsés bevégzése 
alkalmából. Azután az iskolában összegyülekezvén, 
a ,Szózat* első versszakának az iskolanövendékek 
általi kétszólamu eléneklése és az igazgató rövid

megnyitó beszéde után: felolvastattak a nővén- 
?ékek osztályzatai, kiosztattak a^agukat *or- 
cralom- erkölcsi] ómagaviselet s különösen a 
magyarnyelvbeni elöhaladás által k,tüntetett ta­
blók kozott a jutalmak, intettek a tanulok a 
nagy szünidő alatti jó viseletre, templomba való 
járásra, szülék, elöljárók és mas .lie o személyek 
iránti tiszteletre, jótevők és par fogok rant, hala­
datosságra, az iskolában tanultakkal való gyakori 
foglalkozásra, szorgalmas munkára, minden jó­
ban való elóretörekvésre stb. Erre egy fiú köszö­
netét mondott a maga s összes tanulotarsa, ne- 
vében • az országos kormánynak az intézet fel 
állításáért, a megyei kir. tanfelügyelőnek az ügyek 
bölcs vezetéséért, a helyi iskolai-, egyházi- es 
poföári elöljáróknak az ebben való közreműkö­
désért a kegyes jótevőknek és pártfogóknak a 
a hozott áldozatokért, és a tanítóknak kifejtett 
buzgó fáradozásukért; aztán »tus« és még néhány 
kétszólamu énekdarab elénekeltetvén, az ünnepély 
az iskolaszéki elnök éltetésével véget ért.

Ki lett osztva ez alkalommal jutalomkép — 
a nm. vall. és közokt. m. kir. miniszter ur ke­
gyessége folytán tanévközben e czélra nyert 
jó könyvek* czimü népies olvasmányokon 

kívül — készpénzben : 3 drb arany, 2 drb tallér, 
7 drb ezüst forintos, 27 drb régi huszas és 54 
drb V4 frtos.

Adakoztak erre: gr. Andrássy Gyuláné 10 
frt, bró Schluga Rezső 5 frt, a városi elöljáróság 
5 frt. Ferber Béla 3 frt, Perlsberg Ede 2 frt, 
Szaxun Olga 2 frt, Rothkugel Arnold lovag 2 frt, 
Feldbauer Zsigmond 2 frt, Szmrekovszky György 
2 frt, Auerswald Gusztáv 2 frt, Bydeskuthy 
József, 2 frt, Krajzell Ottó 2 frt. Gröttl György 
2 frt, Kiéber Antal 1 frt 35 kr., dr Fabry Lajos 
1 frt, Demecs Lajos 1 frt, Goldberger Simon 
1 frt, Sinály Károly 1 frt, Turda Mihály 1 frt, 
Simkovics András 50 kr., Sternlicht Vilmos 50 
kr., Markovics Major 50 kr., Man dl Hermann 
50 kr., Gutmann Israel 50 kr., Gutmann Seelig 
50 kr. és Fécsák Janos 20 kr. — Összesen: 50 
frt 55 krt.

A kegyes adakozók azon nemes tette, 
hogy adakozásaikkal a jutalmazást — mint a 
tanulók szorgalma-, erkölcsi-, magaviseleté- és 
tanulásbeli előmenetelének javitasara szolgaló s 
évek során át kitünően alkalmasnak bizonyult 
eme nevelői eszközt — önkéntesen, kitartva s 
mind fokozottabb mértékben fentartják, a leg­
nagyobb elismerésre és a jövő nemzedék örök 
hálájára érdemes.

Fogadja tekintetes szerkesztő ur kiváló 
tiszteletem nyilványitását, melylyel maradok

alázatos szolgája:
Feldbauer Zzigmoiid,

állomási főnök, iskolaszéki tag.

Bodzás-Ujlak, jul. 31.

Tekintetes szerkesztő úri

Azon csapások között, melyek a fold népét 
sújthatják, alig van leveröbb, kétségbeejtőbb és 
károsabb hatású, mint az, midőn valamely város 
vagy község romboló és pusztító tűzvész által 
látogattatván meg, lakói verejtékkel összegyűjtött, 
avagy beépített vagyonától megfosztatva, a leg­
nagyobb nyomorba sülyesztetnek.

Ily veszedelmes, nagy mérvben fájdalmas és 
keserű aggodalmat keltő eseménynek volt szintere 
tegnap, azaz julius 30 án, Bodzás-Ujlak; ameny- 
nyiben e város derekán, Weisz Ignácz csűre ki- 
gyuladván. alig egy órai időtartam alatt 69 lak­
ház, 51 kamara, 69 istálló, 9 csűr, 798 kereszt

legtöbbet hangoztatott két nevet: Pasteur és 
Koch? Ma mar tudjuk, hogy a cholera — épp 
úgy, mint a lépfene és sok más fertőző járványos 
és ragályos kór — apró lényektől, úgynevezett 
baktériumoktól vagy bacillusoktól ered. Minthogy 
azonban a baktériumok és betegség közti viszony 
ismerete a kholera elleni eddigi gyakorlati eljá­
rásunkat még nem módosította, elhagyjuk az 
úgy eme elméleti részét s áttérünk a gyakorlatira.

A nagy közönségre nézve sokkal fontosabb 
az a kérdés, hogy milyen a kholera ?

Ez oly betegség, mely az esetek legnagyobb 
részében igen bő, vizenyős és a mi legjellemzőbb: 
fájdalom nélküli hasmenéssel kezdődik, melyhez 
később hányás, a végtagokban görcsök, a test 
meghidegülése, megkékulése, a hang elváltozása, 
rekedtség, mellszorongás s általános kimerülés 
járul.

De még a kholera ily teljes alakjában szen­
vedő betegek közül is mintegy fele meggyógyul, 
ha észszerűen tartja magát és kezeltetik.

Vannak azonban a kholerának oly alakjai 
is, melyeknél az itt elősorolt kórjelekből egyik 
vagy másik vagy több is hiányzanak, vagy hol 
a baj a hasmenésnél állapodik meg s azzal múlik 
el. S ez esetek különösen fontosak, tekintettel a 
betegségei hurczolására, a mennyiben oly betegek 
is vagy azok holmija hurczolhatja s terjesztheti 
tovább a ragályt, kik magok alig hiszik, hogy 
kholerában szenvedtek.

A kholerának minden egyes kórjele oly 
annyira szembeötlő, hogy járvány idején a nem­
orvos is azonnal ráismerhet.

A kholera előfordul néha nálunk a forró 
nyári hónapokban ragály behurczolása nélkül s 
néha nagyobb számmal is; halálos kimenetelű is 
lehet, de ez az európai, vagy a mint nevezik 
»nostras*, soha sem terjed el járványszerüleg. Ez 
csak ama kholera természete, mely Ázsiában ho­
nos, s onnan hurczoljak be hozzánk. Terjedését 
illetőleg, minden kétséget kizáró tény gyanánt 
tekinthetjük, hogy terjesztését az emberi közleke­
dés s leggyakrabban maga az ember közvetíti s 
ezen tapasztalati tény halomra dönti azok véle­
ményét, kik azt hiszik, hogy hozzánk nyugatról 
nem jöhet be, csak északkeletről.

Azt magam is hiszem, hogy járványos és 
ragályos kórok tekintetében általában, s igy most 
a kholerával szemben is, bennünket nyugatról ki­
sebb veszély fenyeget, mint északról és keletről; 
de nem a betegség természeténél, a földrajzi és 
klimatiko-tellurikus viszonyoknál, hanem a nyu­
gat kultúrájánál fogva. Nyugaton a műveltség, a 
tudomány vívmányai iránti tekintet ha nem is 
nagy tömegnél, de az intéző körökben oly annyira 
megbízható, hogy a mit ott törvény vagy kor­
mányrendelet megszab, azt végre is hajtják. 
Északon és keleten ez nem igy van. Itt hiányzik 
a végrehajtó közegekben a megbízhatóság, kivált 
általuk föl nem fogott és ellenőrzés nélkül maradt

panaszokkal szemben. Orosz és Törökország a 
iclénk tartó kholerat csirájában elfojtani még so­
káig nem fogják. Hogy Francziaország s még 
inkább az alaposságáról ismert Németország elfojt­
hatja s talán még ezen inváziójánál is el fogja 
fojtani, az nemcsak lehetséges, de valószínű is. 
Mert itt áthatva azon tudattól, hogy minden 
tárgy, mely kholerás beteggel, ha az illető nem 
is halt meg, érintkezésben volt, tovább viheti és 
terjesztheti a kholerát, az első elhurczolt esetek­
nél kétségkívül megsemmisítenek mindent, mi a 
kholerát tovább terjeszthetné.

A nyugati kultúra erélyének és óvatossá­
gának köszönhetjük már azt is, hogy tavaly, 
midőn a baj Egyptom felől fenyegetett bennün­
ket, a szigorú vesztegzár által sikerült megaka­
dályozni behurczolását.

Igaz, hogy szárazon ily rendszabály ma 
már kivihetetlen; de annál nagyobb erélylyel 
fognak az első Dél-Francziaországból felénk'hur- 
czolt esetekkel elbánni; s ki is kerülhetjük, kivált 
ha résen leszünk s ellenőrizzük a köztisztaságra 
vonatkozó rendszabályokat, a közhelyek fertőtle­
nítésére, s kivált az első, bár kisebb fokú meg­
betegedések följelentésére kiadott rendeletek pon­
tos foganatositasát.

Ör. Chyzer Kornél.

lÖFTöíytátas a mellékleten.



életnemüvel és 17 szekér takarmánynyal lett az 
orkánszerü szél által karöltve pusztító tüzláng 
martalekava.

Midón a tűz jelzett tulajdonos csűréből ki­
ütött. egy darabon a város keleti sorát pusztitá 
villám gyorsasággal, s aztán hirtelen átcsapván 
a nyugati sorra, oly gyorsan végig perzselte az 
útjában fekvő épületeket, hogy szemmel sem 
lehetett kisérni, miként gyűl egyik épület a má­
sik után, köztük a gör. kath. iskola és tanítói
lak is. /

Védelemről, oltásról, a tűzveszély megaka­
dályozásáról szó sem lehetett a roppant szélvész 
miatt. Az utczan keresztül-kassul hömpölygő lán- 
crok és a fulasztó füst miatt járni sem lehetett, 
míg a tűz meg nem csilapodott; ez pedig csak 
akkor következett be, midőn Kásó felé terjedő 
részét városunknak teljesen romba dönté.

A leégett épületek közül 11 lakház, 11 ka­
mara, 11 istálló, 1 csűr és 249 kereszt életnemü 
nem ’ lévén biztosítva, tulajdonosaik a végmeg 
semmisülés veszélyének lettek e csapás által
kitéve. , , , ,

Hogy a város egyresze epsegben megma­
radt, ezt a gondviselő Isten különös munkájának; 
a Mihályiból igen korán megérkező 4 csendőr­
nek és az Ujhelyböl két fecskendővel sietve jövő 
tűzoltóknak — élükön ifj. Farkas Lajos és Urban 
F s. szolgabiró úrral — lehet köszönni, kik erő­
vel, ' erélylyel és férfias kitartással teljesiték a 
tűzoltás fárasztó munkáját azon helyeken, hol az 
összehordva megégett termények belseje magában 
tartá a folyton fenyegető veszély magvát, annyira, 
hogy csak is egész éjjel működve lehetett azt 
teljesen eloltani és a megmaradt hajlékok lakóit 
a félelem és aggodalom állapotából kimenteni és 
megnyugtatni.

A tűzvész által okozott kár futólagos szá­
mítás szerint 15 ezer 200 frtra tehető. Talán e 
szomorú esemény elősejtelme gyujta fel sok kebel­
ben a részvevő érzés tüzét, minek fényes tanú­
bizonysága az, hogy a szomszéd községekből 
többen siettek e fájdalmas látvány színhelyére, a 
végből, hogy a kétségbeesett népnek segédkézét 
nyújtsanak a tűzveszély megakadályozasaban, 
mely szép jellemre való nemes szivüség minden­
esetre köszönetét érdemel. De feljegyzést es ha­
lás köszönetét érdemel megyénk nagyérdemű 
főispánjának, rnéltóáigos Molnár István o méltó­
ságának azon nemes emberbaráti érzelemre való 
buzgalma, melyet a tüzeset keletkezése pillana­
tában, tanúsítani kegyes volt a tekintetben, ogy 
az upori vasúti állomásról, telegramra utján ér­
tesíti a vészről a szolgabirói hivatalt, utasítván, 
hogy az újhelyi tűzoltók fecskendőkkel siessenek
segítségére jönni Újlaknak. ,.

Múltban és jelenben sok nemes tény, di­
cséretet és magasztalást érdemlő eljárás fűződik 
méltóságos főispánunk nevéhez és magas allasa- 
hoz, s mondhatni, hogy ót az isteni gondviselés 
adi e megyének, áldásul mindnyájunknak. Éljen

sokalg 1 Gyarmatit)' Soma.

Melléklet a „Zemplén" 31-ik számához.
tosa volt s igy az Ő dicsősége sohasem is terje 
dett egy újdonságon vagy legfeljebb egy tár- 
czán túl.

Originális ember volt az öreg", revolvert 
sohasem hordott magával, azt mondta, hogy az 
csak gyerekeknek való, ő többre becsülte a botját.

Csakhogy az ő botja nem mondott annyi­
szor csötörtököt, mint a mostani rendőrök pus­
kája ; akit csak nyomozott, mind kézre kerítette.

Egyszer Engelbach-hoz, az egykori rendőr- 
kapitányhoz, beállít egy suhancz.

— Mit akarsz? kérdi a kapitány.
— Én vagyok a Sánta Józsi.
— Hát aztán ?
— Én loptam el a Frühant boltjából a

borjutérről azt a téli kabátot.
— Hát mért jelentkezel magad, tán meg­

bántad a bűnödet ?
— Nem bántam én meg, kapitány uram; 

hanem hallottam, hogy az én ügyemet a Hartl 
bácsinak osztották ki, hát gondoltam inkább ma­
gam jelentkezem, mert Hartl bácsitól úgy sem
menekedhettem volna meg.

Hanem egyik kerületi kapitányság előtt a 
napokban is érdekes jelenet játszódott le.

Egy elegáns fiatal ember és egy hervadó
szűz állanak a kapitány előtt.

Kapitány: Uram önt e hölgy azzal vádolja, 
hogy a szemérem elleni merényletet követett el, 
vagyis megleste őt az uszodában.

Fiatal-ember: Őt? tagadom.
Szűz: De igen ott volt egy ruhaszekrényben 

elrejtőzve a nagy kabinban, ahol hárman öltöz­
tünk, mert kevés volt a kabin!

A fiatal-ember egy darabig tagadja, de a 
hervadó szűz addig bizonyítgatja, hogy »De igenis 
mindent látott!4 hogy végre megadja
magát: ,, .

— Igen, mindent láttam, — láttám, midőn
a kisasszony leemelte a fejéről a hajat s egy
szegre akasztva fésülte ...

__ Hazudik, ott se volt! kiált önfeledten a
szűz, mire a férfit persze fölmentették.

Porzsolt Kálmán.

Különfélék.

és nemes művelése által valóságos missiot teljesít, 
még pedig niinden anyagi érdekek nélkül, a me­
gye, a város díszére, hogy úgy mondjuk: büsz­
keségére — nem érdemli meg. Röstelkedve s 
némi boszankodással mutatunk e körülményre ; 
mert a pártolás, vonzalom a szép művészetek 
iránt mindig mérlege szokott lenni egy varos 
közönsége szellemi értékének. S különben is a 
a mai materiális korban, a midőn az anyagi ér­
dekek a szellemi produktumokat minden irányban 
elnyomással látszanak fenyegetni: olyan helyre 
hol a léleknek csak némi táplálékot is remélünk 
adhatni, sietni kellene, mint a si vatagra karhoz- 
tatottnak, a viruló, üde levegőjű oaz felé. A 
estélyről csak annyit Írhatunk, hogy az a köz­
séget kielégítette. A darabok előadásánál az 
egylet nagy haladásáról s szorgalmáról lehett 
meggyőződni. Nem mondjuk, hogy némi kívánni 
valók még nincsenek hátra ; de azt bízvást mond­
hatjuk, hogy az egyletben megvan a képesség 
arra, hogy hovatovább azon magaslatra emel­
kedjék a dalmüvészet terén, a honnan aztan 
teljes önérzettel tekinthet szét. Az estélyen két 
szavalat is volt. Bajusz József ur a ,Dal mélta­
tása4 czimü hatásos költeményében melyet ez 
alkalomra irt: a dalárdát üdvözölte. Költemény 
és szavalat egyiránt zajos óvácziókra ragadtak a 
közönséget, épugy a Virág József ur szavalata 
is, ki Tolnay »Földönfutóját* igazi drámái ben- 
sőséggel, erőteljes színezéssel s kellő plaszticzi- 
tással adta elő. A programra utolsó pontját, a 
>Magyar királyi induló* zenével történt eloadasa 
képezte, melyet valamint a többi darabokat is 
a közönség lelkesen megtapsolt. — Az eloadas 
után Csernyiczky éttermében az ifjúság tanezra 
kapott s a mulatság éjfél utáni 3 óráig vígan 
folyt. A tiszta jövedelem mint halljuk, 70—75 frt.

(Felolvasás.) Szaitz Sándor a m. é. k. vasút 
sátoralja-ujhelyi gyártelepének gépész-mérnöke, 
volt tengerésztiszt f. h. 17 én d. u. 4 órakor a 
megyeháza nagy termében 50 kr. személyi es 1 
frt családi belépti dij mellett, a szatmármegyei 
árvízkárosultak javára tengerész-naplojabol felo - 
vasást tartand. A felolvasás könnyed, elbeszélő 
modorban sok érdekes tárgyát fog felölelni, mely­
nek kiváló becset tulajdonit: hogy azok a köz­
vetlen tapasztalás és észleletek nyomán jegyez­
tettek fel. A felolvasó elsőben is az osztrak- 
magyar hadi tengerészet hajó készleteivel mér­
tét! meg a hallgatóságot, kiterjeszkedve egyúttal 
azok készítése és felszerelése nemkülönben a 
hajó gyártelep (arsenál) berendezésére. Majd váz­
latos ismertetést nyújt Európa, Afrika valamint
. ^ ,« • 1 _______ UU Vi Lrrtrn

(Az önkéntes) tűzoltó egylet tiz évi felál­
lásának emlékére rendezett ünnepély pénteken 
vette kezdetét. Estve félkilenczkor az egy éti
tagok az örtanyától kiindulva zeneszó és ak ya I u»»• '%£££> ““70bV tengeri kikötő
mellett vonultak az egylet elnöke : Bydei u >' > k éghajlata és népesedési viszonyairól;Sándor lakásához, hol az elnököt ,0. Fark s Makira, Bahia, Sz-Ilona,

Fővárosi levél.
JJUDAPEST, jul. 30.

jjz már mégis borzasztó!
J — Micsoda, a hőség ?

Jg — Az is! De ez a corruptio !
— Régi dolog. .
'__ De most uj alakban jelent meg.
— Sikkasztás? . ,,,,
_ ,0000 frtos! és az állampénztárból!
__ Hisz ott van legtöbb, onnan nem olyan

nagy épen ott Van legkevesebb.

Z Műkor "Bécsből jött egy ládában, abból 
kilopták S téglát ««eks^^ed-oli hi ha a

tolvaj urak nem gondoskodnának a tiszte t ujsag- 
iró urak számara egy kÍ5 = fa,taeredet,h,rrel, 
örökké a tengeri kígyóikkal kínoznának agyon.

Ezt a párbeszédet a Hangli-k.oszk egyik 
asztaláról lehullott morzsaként 8^^“ °S”Z ’
tökéletesenjeízi a helyzete a nái k s a

Hanem na a nő i ..... _ , ■ * uáta mö-

banaor ídKdbanu*., J . . ... ..
Lajos főparancsnok üdvözölte, kiemelve kulono 
sen az egylet megalakulásakor kifejtett tevekeny- 
ségéből származó érdemeit. Erre az elnök meleg 
szavakban válaszolva, a tűzoltó egyletet nemes 
hivatása betöltésére s kitartásra buzdította. — 
Ezután a menet, melyhez az elnök is csatlakozott, 
a város házánál állott meg, hol a városi képvi­
selő testület több tagja által fogadtatott. Itt 
Bvdeskuthy Sándor elnök emelt szót, megkö­
szönve az egylet nevében azon jóakaratu támo­
gatást, melyet a városi képviselő testület, de sót 
a város összes közönsége a tuzolto-egylet iránt 
io éven át tanúsított s ígérve, hogy a tuzolto- 
egylet tagjainak továbbra is első s legnemesebb 
kötelességük leend a városi képviselő testület 
támogatása mellett emberbaráti magasztos czél- 
juknak megfelelni. - A szónok szavaira a varos 
főbírája: Ujfalussy Endre válaszolt, szívélyesen 
üdvözölve az egyletet tiz évi fenállásanak alkal­
mából Beszédében találóan hasonlította a városi 
képviselőtestület s a tűzoltó-egylet közötti vi­
szonyt a szüle és gyérmekközötti viszonyhoz, 
hogy t. i., ha olykor-olykor nehézségek merültek 
fel a képviselőtestület részéről, a tüzolto-egy e - 
tel szemben : ennek okát mindannyiszor az anya­
giakkal való küzdelemben kell keresni; de mint 
a szülének homlokáról eloszlanak a nehez gondok boffi ha gyermeke előmeneteléről a vizsgán 
meggyőződik, épugy a a városi kepviselotestulet 
is leküzdötte a nehézségeket s az anyagi támo­
gatást bizonyos örömérzettel szavazta meg mind­
annyiszor, midőn az egyletnek a varos lakossága 
érdekében kifejtett önfeláldozó tevekenyseget 
alkalma volt tapasztalni. Ezt pedig a tuzolto- 
egylet vész idején, hozta azt viz, vagy tűz 
mindannyiszor megmutatta. - Mondanunk sem 
kell hogy a szónoklatokat mindenütt zajos eljen-Hangli-kioszkban, fölemlíthetjük a kioszk haU a szónoklatokat mindenütt zajos éljen-

gött lévő .Vigadó* építőjét■ ta most halt meg.^ ^ k^ették. A fákJy4sm=n=t után a Diana
A szegény öreg Feszi bácsit d hibát kertbe történt a bevonulás, hol a‘mulatság J /

3 s«alcsakbenáthátlakapottbaa

a hány balozo >bakíis csa Feszl bácsit
Vigadó báljain, az mind az öreg
szidta. , mAcrhalt mindenki di-Most hogy szegény mégha ,
cséri a pompás épületet. kell hal-Magyarországon mindemktoe^m^,^
ma, ha azt akarja, hoöy bácsi*.nak az érde-

Hanem az öreg $Ha^ __ öbb tárcZa- 
meit az életében is elismertek
czikkben. . , . . L:a szintén aEz a Hartl ^sí ugyah s ak
héten halt meg, a fovaros legoregeou

kertbe történt a bevonulás, hol a mulatság szá 
mos toasztok mellett késő éjfélig vígan tartott. 
Az éjjeli őrséget a pancsnokság s a tízéves egy­
leti-tagok teljesítették. Ma az ünnepélynek foly- 
tclt<ÍLScL lCSZe

(A helybeli dalárda) a miskolezi orsz. da- 
lárünnepélyre való menetele alkalmából bucsu- 
estélyét a múlt csütörtökön tartotta meg a szín­
házban kis számú, de intelligens közönség rész­
vété mellett. Nem örömest regisztráljuk, hogy 
közönségünk a közönyt, melyet a dalardaval 
szemben már több Ízben tanúsított, nem akarja 
levetkezni, holott azt, olyan testület, mély a szép

varusd.1, az-vrx ------r . , . c Ti
továbbá Lissa, Messina, Madeira, Bahia, Sz.-llona, 
Lissabon, Cadix, Martinique, New-York, Jamaika 
s a Kis antillai szigetekről s a Fokvaros (Cap- 
stadt) kikötőiről Dél-afrikában. Majd leíró képet 
nyujtandja a Caphatarassi nyilttengeri nagy vi­
harnak s az ilyen alkalmakkor feltáruló borzal­
masan fenséges természeti tüneményeknek. Végül 
az Aetna és Stromboli tűzhányó hegyek működé­
seit rajzolva, a déli sarkfény és délibábok sat. 
ismertetésével zárja be a felolvasást. E vázlatos 
sorozatból is meggyőződhetik a közönség, hogy 
az a pár óra, melyet e felolvasás meghallgatasara 
szentelend, nemcsak tanulságos, de amellett élve­
zetes is lesz s mig eképpen ismereteinek közvet­
len gyarapítását növeli, közvetve a veginsegre 
jutottak nyomorának enyhítésével egyszersmind 
nemes emberbaráti kötelmeit is lerovhatja

(Sajátságos tünemény) volt a közelebbi 
esős, viharos, napok után észlelhető Dokus József 
egyik szőlőjében. Ugyanis egy, korulbelol 10—15 
négyszögméternyi területen a szóló faja tetejétől 
aljáig lehervadt s teljesen úgy tűnt fel, mint mi­
kor az őszi derek a tőkéket leforrázzák. A kü­
lönös eset okát különféleképen magyarazgattak 
az emberek; egyik a rendkívül lehűlt tenpera- 
turára vetett s elfagyásnak állította, másik obolyt 
látott benne, de voltak olyanok is, kik a fillokszera 
felléptének tulajdonították a szölötövek elpusztu­
lását. Az annyiféle magyarázatnak helyt adó s 
s igy némileg gyanús esetet tulajdonosa bejelen­
tette, mit szakértői vizsgálat követett. A vizsgalat 
kiderité: hogy fillokszérának nyoma sincs a 
nevezett szőlőben, de valószínű, hogy a gyors 
rombolást villám követte el. E feltevést — bar 
nem éppen lehetetlen - alig támogatja valamely 
helyes érv, mert a villámcsapásnak, mely iszonyú 
rombolással jár — sem a növényzeten sem pedig 
a karókon legkisebb nyoma sincs. Mi azt hisszük . 
hogy e különös eset okát az ottani talajviszonyok­
ban kellene keresni s a szakértelem hosszabb 
kutatás után bizonyára fel is fejtené a csomót, 
melynek kettévágására most hirtelenében legké­
nyelmesebb a villámot hívnunk segítségül.

(A közterek,) bérkocsi állomások, csatornák 
fertőtlenítése egy, e czélra szerződtetett egyén 
által ezentúl hivatalból fog eszközöltetni. Nagyon 
helyén van ez intézkedés, mert a háztulajdonosok 
és lakókra húzott bírságoknak csak akkor 
értelmük, akkor jogosak azok, ha maga a 
megy jó példával elő. Mi voltunk elsők, ki?, ü 
tisztaság iránti érzéket (elkölteni igyekeztünk



mi sarkaltuk a hatóságot is, hogy az idevágó 
intézkedéseknek kellő erélvlyel szerezzen érvényt, 
azonban azt tapasztaltuk, hogy a szigor nem 
mindenütt és nem mindenben alkalmaztató az 
igazságnak megfelelóleg, mert mig egyik háztu­
lajdonosra érzékeny bírságot rónak azért mert 
trágya gödrét avagy szobáját kellően nem fertőt­
leníti, addig egy másik meg mindig szabadon 
bocsáthatja udvaráról a trágyalevet az utczara s 
egy hajaszala sem görbül meg a büntetés alat .
\ mértéknek ilyetén alkalmazasa kell. hogy azon 
gondolatot ébressze fel bennünk: miszerint a 
privilégiumok kora még nem jarta le maga s 
oszto igazság is ott köt. be szemeit, aho. látni 
nem akar vagy legalább az nem kenye-mes ,ea 
Azt mondtuk és ma js isméte juk. hogy a hazak 
és udvarok tisztantartasat kellő sz'gorral elle 
őrizze a hatosag s ahol remtencz,aval találkozik 
személy válogatás nélkül büntessen is, de viszont 
ahol jo akaratot lat. ne szegje annak szárnya 
erelyének tulságba való hajtásával, szóval a g> ér­
mékét a fürdővízzel ne öntse ki. Aztán mint 
fentebb érintettük, fodolog: hogy a kenetes p 
dikáczió követését elsőben is magara nezve- tartsa 
kőtelező erejűnek; ne túrjon meg az utczan he­
tekig szemétdombokat; a varost körülvevő dog- 
ideges posvany elenyésztetését ne tegye függővé 
e(7yes vállalkozók szeszélyétől s végül szedesse 
rendbe a csatornákat, melyek ma holnap mar az 
utczaa való járást is lehetetlenné teszik.

A közkút! bassainia korul mar megkezdték 
a munkálatot egy boltozott csatorna építésével, 
mely a vizvezétö csovezetnek a medenczebe va u 
vezetésére fog szolgálni. . A csövek t. h. h-.an 
mar megérkeznek s lerakásuk azonnal kezdetet 
vesz, s Így remélhető, hogy e hó, végevei, elvezni 
fogjuk a tiszta és egészséges forrásvizet, melyne ' 
annyi éven at hiányává! voltunk.

(Óriási tűzvész; volt múlt hó 29-én Bodzá^- 
Ujlak mezővárosában. ínségre-juttatva a kulomben 
jómódú lakosság tekintélyes részét; A tűz a 
varos északkeleti részén* ütött ki s a meglehetős 
szel áltál gerjesztve, csakhamar roppant merve, 
oltott. Tűzoltóink közül — a főispán o 'méltó­
ságától érkezett sürgönyre — többen kocsikra 
ültek s a vész színhelyére délután két órakor 
megérkezve, mindent elkövettek a kétségbeesett 
s megrémült lakosság vagyonának megmentése 
közüli Egyébiránt "lapunk mai számának levelezési 
rovatában e tűzvész részletesen van ismertetve.

(Kémény tűz) volt a múlt csütörtökön : a 
,Vörösökör6 fogadónak egyik kéménye gyűlt ki.
A kéményeket, cseréppel födött épületeken, tud­
valevőleg, szándékosan is szoktak kiégetni; 
azonban csak erre alkalma, időben. De az ilyen 
kéménytüz, mint a csütörtöki volt, teljességgel 
nem szívesen látott vendég.s a kémény tisztán 
nem tartasa határozottan megrovás alá esik, 
mert oly nagy szélben mint az nap volt, az 
improvizált kémény tűz, a legnagyobb szeren 
esetlenséget idézhette volna elő.

1 Megrakodva.j Jönnek »ükemek megint. . . 
Most már hazafelé; . vígan, danolászva, kisebb- 
nagypbb mértékben pity,okosan . . . Az 
ajfoldön véget ért az aratas; a tót atyafiaknak 
nincs mar ott mit keresniök, azért is szállingóz­
nak nap nap mellett sovány pátriájuk felé. Ki 
szekeren, ki gyalog, a ki gyalog jön: pénzt hoz, 
a ki szekeren: keperészt. Milyen öröm lesz majd 
otthon! . . A Mizsu, a Joszko, a Hanya, a Borka : 
szóval az apró Szvatopluk-csemeték, hogy fognak 
majd ujongani annak a sok fehér-czipóra valónak 
lattárai Pedig bizony abbán nem vásik a foguk.
A pater fámiliásnak van annyi esze, hogy a ke­
resménynek javarészét pénzzé teszi; a Mizsu, 
meg a Joszko pedig egyenek továbbra is árpa, 
meg .tatárka darát: az öreg nagyapjuk is azon 
élt. No de jól van az úgy, csak legyen hozzá 
— egészség.

(Boltfeltörés) Tegnap virradóra a kispiaczon 
nem kevesebb mint három boltot vertek fel, de 
arró’, hogy ez alkalommal mit és mennyit rabol­
tak el, még eddig nincs tudomásunk. Egy idő 
óta nagy divatja van nálunk az éjjeli bolt feltö­
réseknek s félő, hogy az őszi sötét és hosszú 
éjszakák, méginkább kezükre fognak dolgozd az 
éj e * gonosz madarainak, melyek közül iuaig 
még egyetlenegyet sem tudott rendőrségünk kéz- 
rekeriteni.

(Conrádi Károly) lovardája — mint hirde­
tési rovatunkban is olvasható — folyó hó 9"^n 
kezdi meg előadásait a A őrös ökör* udvarán 
épített kényelmes czirkuszban. A társulat jelenleg 
még Eperjesen működik s mint az ottani lapból 
olvassuk, a közönség megelégedését teljesen ki­
nyerte ügyes személyzete s pompásan idomított 
lovaivaJ. Ha a társulat oly jo lesz, mint híre, 
bizonyara nem lesz oka az itteni közönség rész­
véte ellen sem panaszkodni.

(Kimutatás). A helybeli kir. fogház rabipar- 
üzletének összes bevétele volt ez év első felében 
3067 frt 86 kr; kiadás: 2882 frt 71 kr; pénz­
készlet a félév végén 185 frt 15 kr, A rabiparok

1 "mi 62- frt 60 krt A rabipartizlct keresménye kitett 3/J“et^és? készáru és fel-
vagyona: PenzkcSZ ’ , __ a tartozások le-
doldozatlan nyersanyagban
számításával — 3°44 r*- r-

(Könyöradomány.) A következő b<^okat 
vettük T szerkesztőségi Boruth Gyula u 

pintér Jenő és ifj. Bajusz József urak -nak a.
IEgyetértés* tegnapi számában, Halmi árvái r - 
széf! eszközölt gyűjtésük közzétticlM feUelkc- 
sedve a bodzás-ujlaki tüzkarosultak segélyezésére 
egy úri társaságban Farkas íren ktsasszonynyal 
együtt gyűjtést rendezett, melynek eredményét.
i”írt co krt Pékary Gyula azon felkeresse! t-tt
le kezeimhez, hogy azt a szerkesztosegnek^ ren­
deltetés!! helyére való juttatás czeljabol />t=jza 
maztassam. - melyet midőn ezennel teltek 
maradtam S.-a.-Ujhely, aug. 2. 1S84. Nemeth
József.*

(Érdekes ajándék.) Varady Bálint, az íilavai 
feevház lelkésze, tanitványi hálájának jeléül, egy 
csinos kerettel ellátott rajzot küldött a sarospa 
taki főiskola szépészeti és műrégészeti múzeumá­
nak, amely egy templomi szószéket, egy papsze- 
ket és egy ehez hasonló díszes alkotmányt ábrá­
zol. A képet egy fegyencz készítette keretűvel 
együtt, sőt ugyanaz a saját tervét es rajzat mar 
meg is valósította. A képről szakértők is elisme­
réssel nyilatkoznak.

iskolában áz

A, üstökös* 30. sominak
(Arczkép.) — A pragai u P uj-szótára — Rom-

- Heti krónika. A a Kárpáton. (2 képpel.)
hányt Pál rajong ^ házmester mustra-mondasai.
— Sztaricsek V eneze I Képpel.) — Repedt szívből. -
Hogy változnak az idők 1 J éJ (Képpel.) — Pitykék.
Levél Prágából. - Fürdő* «merrt»eg; (_ Pl ^ ^
— Kolera-cseppek. - ‘ < don a megyeház főterme-

Svihák. - Finox,,aiyuléSrkA,,do„]aros.y_
ben — Borkorcsolya, 
ára negyedéire 2 irt.

Üzlet kimutatás. ,

Hivatalos piavzi ftrUlmutatás.
1884. auguszt. i-én.

100 klg. sulvru

(A sárospataki) nyilvános izr. ^
évi zarvizsga e hó 10-én, vasárnap d. e. 8 óra­
kor veszi kezdetét és az izr. furdofolotti he yi- 
ségben fog megtartatni, melyre az érdekelteket 
valamint a tanügy barátait szívesen meghívja 
Schneider Jakab, intézet-tulajdonos.

1 Sárosmegyébe) a napokban az Amerikába 
kivándorlónak közül két napon at körülbelül 
120-an érkeztek vissza. Ugylátszik az atyafiak­
nak az Eidoradónak feltüntetett Amerikában sem 
repült a sült galamb szájukba. Visszakivánkoztak 
oda, honnan nagy reményekkel távoztak — a szép 
Magyarországba !

A drótos és a vám.) Keletre magyar! Ezt 
a jelszót hangoztatják most Kárpátoktól Adriáig 
a közös vámterület hívei ; azt mondják, hogy 
hazánk azon nagy veszteségekért, melyeket a 
vamközösség miatt szenved, dús kárpótlást talál­
hat, ha ipartermékei számara keleten szerez pia- 
ezot. Csakhogy aki ezt megpróbálja, az bizonyára 
ygy jár, mint az a drótos hazánkfia, akinek e 
piaczszerzési kísérletbe csak a múlt napokban 
törött belé a bicskája. Egy ungvári fiatalember 
ugyanis, ki az oláh határszél felé tett kőrútjából 
most tért vissza, Predeal oláh határszéli varosban 
szemtanúja voit, hogy egy tiencséni drotos tót 
egérfogókat akart Olahországba vinni, de szán­
dékáról kénytelen volt lemondani, mert 4—5 frt 
értékű czikkeiért az oláh vámtisztek 30 frank 
vamot követeltek. Tekintve, hogy az oláh búza 
vámmentesen jón az országba, az oláhok aligha 
mernének ily magas vámot követelni, ha arra 
nem kaptak volna fölhatalmazást.

Búza
Gabona ioo „
Árpa 100 „
Zab 100 „
Kukoriczaioo „
Burgonya 100 »
Borsó 100 „
Lencse ioo s 
Paszuly 100 $
Kői. kása 100 s 
Vaj 1 kilgr.
Szesz 
Pálinka
Marhahús I klgr.
Szalona uj 
Sertés-zsir 
Széna méter mázsa .
Alom szalma „
Zsupszalma „

1 hect.

»
»
»

»

»
»

»
»

»
»
»
i
»
»
D

»

»

frt. kr.

8
7 
6
8 
8 
2

12
8
7

10
1

20

25
40

20

18
50
65
80
50

Zárórák

a sátorídja-ujhelyi kir. postahivatalnál, 1884. évi 
májushó 20-tól kezdve.

Záridök

A postamenet kiindulás és 
végpontja

S.-a-Ujhely-Kassa I-só indulás 
Il-ik

ffM.-Laborcz I-ső 
» H-lk

M.-Sziget I-so
n Il-ik fr

Szerencs I-ső »
ff Il-ik ff -

Filkeháza naponk. egysz. 
Czeke >j >>

levélpostán 1 kocsipostán
7j 11
Ölel

2 15 1 §•1 -0 1 oi 1 a 1

V N 1 5
2 s 1 !•0 i 1 =

-]ll 15 d.e. 11 15 d.e.
2 15 d.u. 2 15 d.u.
7 — d.u. 6 — d.u.
2 15 d.u. 2 15 d.u.
7 — d.u. 6 — d.u.
2 15 d.u. 2 15 d.u.

ll 15 d.e. 11 15 d.e.
7 j i— d.u. 6 — d.u.
9 3° d-e- 9 30 d.e.
4 — d.u. 4 — d.u.

ll I. ! ! 1

Vasúti menetrend
Irodalom.

Az „Ország-Világ* XV-ik füzete a következő érdekes 
tartalommal jelent meg : A báróné halotti köntöse. P. Szath- 
rnáry Károlytól. — Az asszony fürdőre megy. Vulcan József­
ül __ Most folyjon a bor. (Költemény.) Szabó Endrétől. —
A havasok királynője. Tö rténeti regény. P. Szathmáry Ká-
rolvtől. __ Az ábránd útja. Elbeszélés. Majthényi Flórától. —
Egyedül. (Költemény.) Ebeczky Bélától. — A romok virága. 
Spanyol elbeszélés. Caballera Fernandtól. — Házasság szere­
lemből. Kászonyi Dánieltől. — Hewett tengernagy az abbis- 
siniai királynál. (Képpel.) — Távol. (Költemény.)" Csengeri 
Jánostól. — A hangversenyző táviró sodronyok. Baer M.-től.
__ X versengés. Képpel. — B ... né albumába. (Költemény)
Hiadortól. — Az ábránd útja. Elbeszélés. Majthényi Flórától.
__ Boldog halál. (Románcz.) Varsányi Gyulától. — Jakab-
napkor a Balatonon, üti töredék. Eindenthal Józseftől. — A 
szingálnk Budapesten. (Képpel.) — Egyedül bolyongok. (Köl­
temény.) Lévay Sándortól. — Az „Octava* gőzös égése a 
fiumei kikötőben és tengerészetünk hadgyakorlata Fiúméban. 
(Öt képpel.) Egyesy Gézától. — Két szobormű. A hét törté­
nete. Camille d’Epernaytól. — Állandó rovatok: Irodalom, 
színház, művészet, fürdők, kegyelet, hymen, gyászrovat, sport, 
katonaság, különfélék. Rejtvények, naptár,. hirdetések.

A $Képes Családi Lapok* 43. száma következő érde­
kes tartalommal jelent meg: Ki voltál hát? elbeszélés, irta 
V. Gaál Karolin." (folyt köv.) — Jenő ; költői elbeszélés, irta 
Szomory Károly, (folyt, köv.) — A házasság gátja ;- elbeszé­
lés, irta Rosentlial-Bonin Hugó, fordította Senger János, 
(vége.) — Egy uj angol játék (Polójáték a Hurlingham-klub- 
ban.) — Az aggteleki baradla; utinaplomból, Thuróczy 
Endrétől. — Üdvözlet Munkácshoz; költemény, irta ifj. 
Ábrányi Kornél. — A renegát; beszély, irta Wirztfeld Béla. 
(fofyt. köv.) — Heti tárcza. A boldog falusiak; irta Küke- 
mezey Árpád. — Az erdő védője; rajz az állatvilágból, irta 
Füredi Albin. — Képmagyarázat. — Mindenféle. — Képeink : 
Siesta. — A virágok boszuja. — Trieszti hadgyakorlatok. — 
Melléklet : A sSan Sebastian8 czipm regény 33—48 oldala. 
Mai számunkhoz van mellékelve a „Gazdasági és Háztartási 
Lapok8 július havi száma. A boiitékon: Heti naptár. —- 
Sakk-talánv. — Számrejtvény. — Földrajzi büvösrejtvény. — 
Talányok Megfejtése. — Megfejtők névsora. — Kérdések. — 
Feleletek. — Ajánlatok. — A kis lutri húzásai, — Hirdeté­
sek. -- Előfizethetni: Méhner Vilmosnál, Budapest IV. kér. 
p: mövelde utcza 8 sz. Egész évre 6 frt, fél évre 3 frt, 
negyedévre 1 frt 50 kr,

a magyar éjszakkeleti vasúti vonal sátoralja­

újhelyi indóházánál.

Érvényes 1884. Májushó 20-tól.

A v 0 11 a t
indul érkezik indul érkezik

óra perc óra perc
r

óra pere óra perc

Budapest felé . . . . | [ 2 j |1
44) 9 — SC r 7I 10

Budapestről S.-a.-Ujlielybe 7
1

45 3 39 8 15 6: 31
Csap, Ungvár, Sziget felé 3 49 — — 7 Oljj • — —

Csap,Ungvár, Sziget lelöl — 12 01
i —i 7

■
50

S.-a.-Ujhelyből Kassára . 12 23; 3 20 .
J 59 7 17

Kassáról S.-a.-Ujhelybe . 12 37 3 32 4 44 8 02

M.-Laborcz felé 6 14 - 6 47! — —

n n ... 3 59 — — — — — —

M.-Laborcz felől — — 3 32 — I 8 02

— — 9 06 —
1 12 24

Helyi vonat Ungvárról — — 9 06 —
—!

— —

Petrezselyem vonat Kassára
i

minden szerdán és szombaton 5 41 8 1 4U — —

A vastag számok az éjjeli időt jelentik, esti 6 órától 
reggeli 6 óráig

A Budapestről regg. 7 ó. 45 p. és S.-a.- 
Ujhelyből Budapestre 12 ó. 44 pereikor induló 
vonatok gyorsvonatok.

Felelős szerkesztő és kiadó laptulajdonos

BOBCTTH ELEMÉR

Főmunkatárs FARKAS BERTALAN.



C0NRÁD1 KÁROLY LOVARKÖRE HOFHERR és SCHRANTZ
a „Vörös ökör“ udvarán S.-a.-Ujhely. gazdasági gépgyára Bécsben

Van szerencsém a t. ez. közönséggel tudatni, hogy itt helyben , különböző kiállításokon 22-cr lett érmek és elismerő oklev. htüntetve, 
folyó hó O-én egy előadási sorozatot nyitok 40 személy*
hói álló társulatommal, ezek közt hölgyek és urak, elsőrendű ajánlja a legkitűnőbb szerkezetű

■ftóünőenafdnoamitott'^int saját zenekarom’és 25 ,esnemesebbtisztára cséplő lóerejü cséplőgépeit,
A közvetlen e czélra épült lovarda, práparált vászonnal van Í6ZÍ CSGplÖ^6p6k6t, 

fedve, úgy, hogy minden vihar ellen védve és a legkényelme-a legkítÜIlÖbb SZeikeZetÜ FOStákat,

”%LlV,Trí^,í:kP„“,ra' btójWÉ MU (Trim),
Mély tisztelettel továbbá őrlőmalmokat, darálókat,

Conrádi Károly, zúzógépeket, szecska- és répavágókat, 
igazgató. _ szénasajtókat, szivattyúkat, stb.

Egyenrangú s jogú szakiskola a budapesti kereskedelmi £ 
akadémiával. Államsegéllyel tartatik fen. d

Áll 3 évfolyamból.

Bizományi raktár S.-a.-Ujhelyben

ROTH BERN ÁT
vaskereskedőnél a főutezán.

A fent elősorolt gépek elárusitása eredeti gyári áron történik
...... —— 10 —10Végzett növendékek az egy évi önkéntesség ked- ... *ÁTámi„a#„al, fp,

Tezményében részesülnek s azonnal alkalmazást nyer- Js csupán a szállítási dijak számíttatnak fel.
nek mint könyvelők, levelezők stb., első rangú nagy keres- f. 
kedésekben, pénz- és biztosító intézeteknél, gyárakban, vasúti *
és hajózási vállalatoknál. . p

A legközelebbi tanév folyó évi szeptember hó i-én nyi-
lik meg. . , ,

Értesítőket küld és részletes felvilágosítást készseggel ad

3-6

. "»■ V -*

a debreczeni kereskedelmi felsőbb tauintézet
igazgatósága.

Eladó
/ Jelenek Ádám butorraktárában egy egészen 
jó karban lévő modern alakú ZOügOra.

(pianno).

8
Biztosítási ügynökök

és felügyelők igen dús és tisztességes mel­
lékkeresetre tehetnek szert, egy régi jóhir- 
nevü bankháznál törvényileg megengedett 
sorsjegyek és járadékok eladásában. Felvi­
lágosítást ad a ^Fortuna* kiadó-hivatala, 
Budapesten, Deák-utcza 5- sz*

tmmsm TK- é9°5-sz-
1884.

3m

Árverési hirdetményi kivonat.
A homonnai kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Lejtényi György végreha]tatónak Rosen­
baum Berkóné szül. Gerhard FeigeHaj a Rosenbaum la vei 
kiskorú mint Rosenbaum Berko örököse es Friedm L 
mint Rosenbaum Berko és Rosenbaum Dina férj. Net»enzah 
Markuszné jogutódja végrehajtást szenvedők elleni 50 frt tőke­
követelés és törvényes járulékai iránti végrehajtás, jgyében a 
s.-a.-újhelyi kir. törvényszék (a sztropkói kir jbirósag).terű- 
létén Sztropkó község határában fekvő a sztropkoi 13 . -
tikönyvben A. I. I. sorszám alatt foglalt Cur. zsellers g 
Rosenbaum Berkóné szül. Gerhárd Feige Haját, továbbá Ro­
senbaum Pavelt mint Rosenbaum Berko kiskorú örökösét es 
Friedman Gyulát mint Rosenbaum Berko es Rosenbaum Dina

férj. Nebenzahl Markuszné birtokutödját illető földhaszon­
élvezeti jogra felülépitményekre az árverést 885 írtban ezennel 
megállapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanra az 1884- évi szejitember hó 23-ik napján 
délelőtti 9 órakor Sztropkó város házánál megtartandó nyil­
vános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is el­
adatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárá­
nak 10%-át, vagyis 88 frt 50 krt készpénzben, vagy az 1881. 
LX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított s az 1881. 
évi november hó 1 -én 3333- szám alatt kelt igazságügy - 
minister! rendelet 8. ij-ában kijelölt óvadékképes értékpajtir- 
ban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 
170. §-a értelmében a bá .űznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatm.

Kelt Homonnán a kir. járásbíróság mint tkvi hatóságnál 
1884. évi junius hó 23-ik napján.

C 8 e 1 e y, kir. jbiró.

A „ZEMPLÉN
SS *W

-4L

SÁTORALJA-UJHELYT,

Van szerencsénk a n. é. közönség becses tudomására hozni, hogy a hely­

ben (főút 9. sz. a.) lévő ,
könyvnyomdát

a
e

, • u modorú monogrammokkal, betűkkel, körzetekkel újból dúsan
1 szerelvén^ ajánlkozunk tehát mindennemű e szakmába vágó munkák u. m. :

hírlapok, havi folyóiratok,
mindennemű hivetelos

valamint

gazdasági, ügyvéd, és kereskedelmi
nyomtatványok,

GYÁSZLEVELEK
MTisvsl-sk,

eljegyzési kártyák

6V3

T
$*
t
i
€AS

lakadalmi és báli meghivójegyek,
névj egyek

TÁNCZEENDE K,
levélőzim nyomások

FALRAGASZOK, STB.,
a kor igényeinek megfelelő

gyors és olcsó
elkészítésére.

Ugyanott mindennemű könyvkötészeti munkák jutányosán készíttetnek

TK. 2131. sz.
1884.

Árverési hirdetményi kivonat.

A homonnai kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 
közhirré teszi, hogy a m. kir. államkincstár végrehajtatnak 
Vojtonics János és társai végrehajtást szenvedők elleni 86 irt 
941/ kr. tőkekövetelés és járulákai iránti végrehajtási ügyében 
a s.-a.-újhelyi kir. törvényszék (a homonnai kir. járásbíróság) 
területén lévő, a homonnai 149. tjkvben A J- I sor, 291 hr. 
szám alatt foglalt Kiszelovics Jánosné szül. Kositzki Anna, 
Vojtovics János, Vojtovics Juliánná, Vojtovios Susanna. Ma- 
galik szül. Vojtovics Mária, Pelcsárszky Lajos és neje szül. 
Tulács Fáni tulajdonául felvett ház és belhelyre 336 frt kiki­
áltási árban, továbbá a homonnai 39Ő. sz. tjkvben A-J-t 'or- 
808. hr. szám a. foglalt Vojtovics János, Vojtovics Juliánná, 
Vojtovics Zsuzsánna, Pelcsárszki Lajos és nnje Pelcsárszky 
Fáni, valamint Petrovics Kálmán tulajdonául felvett szántó- 
fúldbeii ingatlanra 45 írtban ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 
1884. évi október hó 6-ik napján d. e. 9 órakor az alulirt 
kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság hivatalos helyisé­
gében megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiál­
tási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs­
árának 10%-át, vagyis a homonnai 149. tjkvi ingatlan után 
33 frt 60 kr, a homonnai 396. tjkvi ingatlan után 4 frt 50 
kr. készpénzben, vagy az 1881. LX. t. ez. 42-ik jg-ában jelzett 
árfolyammal számított és az 1881. november hó i-én 3333. 
sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. ij-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy 
az 1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a 
bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis­
mervényt átszolgáltatni.

Kelt Homonnán, 1884. évi junius hó 30-án.
A homonnai kir. jbiróság mint tkönyvi hatóság.

Cseley,
kir. jbiró,
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gatottabb tüdőbetegek klimatikus gyógyintézet
eredmények alapján, melyeket én gyógyintézetemben 
hurutos bántalmainál tapasztaltam, 
gvógyvizet a legsürgősebben ajánlani.

Görbersdorf, 1879. márczins 18-án.

a „Margit“-forrás gvógyhatásá- 
ról. — Sok oldalú legkedvezőbb 

a Marait“-forrás gvógvvizu alkalmazása áltál a légutak idült ít^mTrrem"m;Vm,« é'e^bete/eim^álts, kedv,,,,, fogyatott és jé! tűr.

Ez id • szerint Európa legelső és legláto-~>-Ni ££Q “T^ ÖLO XÍ
. , . .. .ru-s__I. u:-.(;L„o „wAnv/lntÓ7ot '

tiorbersdor,; 1879. mircziu, ,**. „Dr Ampler Tddor.

Borral használva a legegészségesebb és legkellemesebb ital.

Kizárólagos nr\l?C TZTTH^V I MT- Mr. ntori száliitó-
förai\ tár ti LICj ÍV U I i JLí. nil Bűnesten.

Kapható azonkívül minden gyógyszertárban, fűszer-kereskedésben, szállo­
dában és vendéglőben
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1884.
Árverési hirdetmény.

Alólirott kir. bír. végrehajtó az 1881. évi ;
I X. t. ez. 102. 5 a értelmében ezennel közhírré 
teszi, hogy Vojtuny János homonnai lakosnak 
Andrásy Antal volt homonnai, jelenleg budapesti 
lakos és Frank István homonnai lakos alperesek j 
ellen 191 frt, ennek 1875. november 2-tól járó 
6 kamatai s törvényes járulékai erejéig a ho­
monnai kir. járasbirósag által 375 1882. sz. a. 
elrendelt kielégítési végrehajtási ügyben 1883 évi 
február 20-an Homonnán Frank István lakásán 
biróilag lefoglalt 373 frtra becsült „Andrási-Frank“- 
féle homonnai gyertya- és 3zappangyárhoz tar 
tozó gyári eszkozok és felszerelvényekből álló 
ingóságok 1053 1884. számú végzés értelmében 
f. 1MH4. évi augusztus hó 8-ik napján 
délelőtti 9 órakor Homonnán a helyszínén Frank 
István udvarán bírói árverés utján készpénz fize­
tés mellett a legtöbbet Ígérőnek becsaron alól is 
elfognak adatni.

Homonnán, 1884. évi julius hó 19-én.
Demeezky József,

kir. bir. végrehajtó. !

TK. 1884. sz.
1884.

Árverési hirdetményi kivonat.
A tokaji kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Trábay István végrehajtódnak Csutka 
József végrehajtást szenvedett elleni 252 frt tőkekövetelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a tokaji kir. járásbíróság 
területén lévő Erdő-Bénye határában fekvő az erdo-bényei 
211. sz. tjkben 250. hr. 454. ö. i. sz. alatt foglalt 200 frtra 
becsült háznak felerészére, az e.-bényei 799. sz. tjkben 1393. 
hr. sz. a. foglalt 48 frtra becsült ingatlan felerészére, a 2257. 
hr. sz. a. foglalt 87 frtra becsült ingatlan felerészére,^ 2302.
hr. sz. a. foglalt 61 frtra becsült ingatlan felerészére és a 
2813 hr. sz. 9 frt 50 krra becsült ingatlan felerészére az ár­
verést 305 frt 50 krban ezennel megállapított kikiáltási árban 
elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1884. 
évi augusztus hó 28-ik napján délelőtti 9 órakor 
E.-Bénye községben megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs­
árának 10%-át készpénzben, vagy az 1881. évi EX. t. ez. 42. 
§-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi nov. ió 
1 -én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezehez letenni, 
avagy az 1881 EX. t. ez. 170. §-a értelmében a bánatpénznek 
a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis­
mervényt átszolgáltatni. ,

Kelt a kir. jbiróság mint tkönyvi hatosag Tokajban,
1884. évi junius hó 19-ik napján.

Sill Henrik,
kir. alj bir ó.

TL_I439._ sz.

1884.

Árverési hirdetményi kivonat.
A gálszécsi kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy a varannói takarékpénztár végrehajtatónak 
özv. ifj. Resetár Jánosné végrehajtást szenvedő elleni 230 frt 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében, a s.-a.- 
ujhelyi kir. törvényszék és a varannói kir. jbiróság területén 
lévő Mernyik községben fekvő a mernyiki 50. számú tjkben 
végrehajtást szenvedett ifj. Resetár János nevén álló A. I.
r__alatt felvett belsőség, ház és külsőségből álló 1/., volt
urb. telki ingatlanokra valamint a menyiki 70. sz. tjkönyvben 
felvett Ehn Károly által zálogban tarrtott A -f- I alatti 203. 
hr. sz. szántóföldnek végrehajtást szenvedő javára feljegyzett 
zálog visszaváltási jogára az árverést 534 írtban ezennel meg­
állapított kikiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb meg­
jelölt ingatlanság az 1884. évi szeptember hó 19-ik napján 
délelőtti 10 órája Mernyik község bírája házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alul io el­
adatni ingnak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárá­
nak 10%-át, vagyis 53 frt 34 kr. készpénzben, vagy az 1881. évi 
EX. t. ez. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november hó i-én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri 
rendelet 8. §-ában kijelölt ovadékképes értékpapírban a ki­
küldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a 
értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezésé­
ről kiállított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Gálszécsen, a kir. jbiróság mint tkvi hatóságnál, 
! 1884. évi május hó 28-ik napján.

Kádas,
kir. aljbirő.

Bátorkodom ezennel a nagyérdemű közönségnek jelenteni, hogy az előnyösen ismert valódi

krakkói cserép-kályhák
felállítását újonnan megkezdtem, és ebböli raktáromat a legnagyobb választékban,

uj mintájú kályhákkal felszereltem.
Ajánlom a töltő és szabályozható készülékkel ellátott kőszén, díszes ó német 

színes kályhákat, kandalók, takarék-konyhákat, a legelegánsabb kivitelben.
Legmélyebb tisztelettel

LINKESCH SAMU ÖZV.
YASÚZLET EPERJESEN. 

Rendeléseket elfogad Reichard Mór és fia S.-a.- Ujhelyben.
19—35

Nyomatott S.-a.-Ujhelyt, a ,Zemplén* gyorssajtóján.


